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Antonio Andreass (1280-1320) 
Antonio Andreass saukts par "Doctor Dulcifluus", ap 1315. gadu mācīja tobrīd nesen 
atklātajā Leridas Universitātē Spānijā. Vēlāk kļuva par Aragonas provinces franciskāņu 

pārraugu. 
 

Sievietes pēc grēkā krišanas nav cienīgas ieņemt garīgos amatus 
 

Dico ergo, quod non mulier nec de facto nec de congruo, nec aliquomodo est capax 
susceptionis alicuius ordinis sacri ecclesiastici de dictis, nec creditur hoc esse ex prohibitione 
ecclesiae, quia ecclesia de se non exceptuasset totum sexum muliebrem ad dignitatum sine 
culpa, et maxime, quia tales gradus ecclesiae maxime possunt esse, et quantum est de se 
sunt ad profectum animarum non solum aliorum hominum sed etiam ipsorum habentium 
tales gradus, et ita credo ita institutum fuisse a Christo, ut dicit Apostolus ad Thimotheum, 
'docere mulierem in ecclesia non permitto'; quia scilicet Christus non permittit, et signum 
expressum est, quia nec suam matrem excedentem in sanctitate omnem puram creaturam 
instituit in aliquo gradu tali. Ratio huius est forte, quam innuit Apostolus primo ad Cor. [14: 
34], quia post lapsum noluit Deus ascendere mulierern ad talem gradum dignitatis; quia sibi 
in poenam dictum est Gen. [3: 16] 'sub viri potestate eris'.  

Venetiis, 1578, IV Sent., dist 25, q. 1, a. 3, 11 fol. 156 rb.  
 
 
Tādēļ es saku, ka nedz faktiski, nedz pēc piemērotības, nedz nevienā citā veidā 
sieviete nevar saņemt nevienu no iepriekš minētajiem baznīcas svētajiem amatiem. 
Un nav jādomā, ka to aizliegusi Baznīca, jo Baznīca pati nebūtu visu sieviešu 
dzimumu izslēgusi no šīs cieņas, ja nebūtu vainas. Sevišķi tāpēc, ka šādi baznīcas 
amati daudz ko spēj, un būt šādā amatā nāk par labu ne tikai citu cilvēku 
dvēselēm, bet arī pašam amatā esošajam. Un tādēļ es ticu, ka to tā iedibinājis 
Kristus, kā apustulis saka Timotejam: „Mācīt baznīcā es sievietei neatļauju.” Proti, 
Kristus skaidri to nav atļāvis un devis tam zīmi, jo viņš nevienā šādā amatā neielika 
pat savu māti, kura svētumā pārspēja jebkuru radību. Pamatojums tam skaidri 
dots, kad apustulis 1. vēstulē korintiešiem 14,34 („Sievas lai draudzē klusē, jo 
viņām nav ļauts runāt, bet viņas lai paliek bauslības neteiktajā paklausībā”) deva 
mājienu, ka Dievs nav vēlējies, ka sievietes pēc grēkākrišanas pakāptos tik 
cienījamos amatos, jo 1. Mozus grāmatā 3,16 ir teikts viņām par sodu: „Tu būsi 
zem vīra varas.” 
 

No latīņu valodas tulkojusi Mag. Theol. Laura Hansone 


